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STHOJIMHIBUCTUYECKAS BUTAJIbHOCTb PYCCKOSI3bIYHBIX SCTOHUN"

[ToHsATHE ASTHOMWMHTBUCTHYECKON BHUTaNbHOCTU (ethnolinguistic vitality, EV) obo3Hnagaer
COCTOSIHHE, «KOTOPOE 3aCTaBJIIET T'PYIIY BECTH ce0sl B MEXKIPYIIOBOH CHUTyallud Kak camo-
cTosiTenbHbIN KoJUeKTUBY [4: 308]. Uem cunbHee EV, TeM myuliie manchl Jyisi COXpaHEHUs 3TON
IpyIIBL BO BpeMeHH, u yeM ciabee EV, TeM Gosblie cymiecTByeT BEpOSATHOCTh TOTO, YTO OHA
ACCUMUJIMPYETCsI, T. € MIepecTaHeT CYIIECTBOBATh KaK OTAeTIbHAast eNuHuIa. B u3BecTHOII cTere-
HU, SI3BIK — 3TO TJIABHASI COCTABJISIONIAS UIACHTUYHOCTU Tpynmibl, U EV sBIsS€TCS BaXXHBIM I10-
Ka3aTesieM BO3MOKHOTO SI3bIKOBOTO CABHTA MM COXPAHEHUS SI3bIKA.

Jannass paboTa MpeACTaBISIET PE3yJbTAaThl KPYMHOMACIITAOHOTO KOJMYECTBEHHOTO HC-
cinenoBanus (N =448) EV pycckoroBopsmux >kuteneil cToHnu. B xayecTBe TeopeTuyeckoit
OCHOBBI ObljIa HCIIOJIb30BaHA YCOBEPILIEHCTBOBaHHAsA Mojenb u3mepenus EV [1; 2; 3]. Coor-
BETCTBEHHO 3TOW MOJENH, BUTAIBHOCThH TPYIIIBI 3aBUCUT OT 1) OIIYTHUMOW CHUJIOBOW Pa3HUIIBI
MEXy BHYTpEHHEH Tpynmnoi u e€¢ HamboJiee 3aMEeTHOM BHEIIHEW Tpynnoi (perceived strength
differential, PSD), 2) ypoBHs 1IuccoHaHca Mexny rpynnamu (the level of inter-group
discordance, D), 3) ollyTuMOi MEXTPYNIIOBOW AUCTaHINU (perceived inter-group distance, R)
u 4) ypoBHS YTUIUTapu3Ma B CHCTEME IIEHHOCTEH ompenenéHHor rpynnsl (the level of
utilitarianism, U).

1. CounoTMHTBUCTHYECKAS] CUTYalus B DCTOHUM

B coBeTckoe Bpems pyCCKOSI3BIYHBIE KUTEIW DCTOHHHU, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, OCTaBa-
JUCHh OJHOSI3BIYHBIMU U HE aCCUMIIMPOBAIUCH ¢ dcToHIaMu. B 1991 roxy Owina de facto Boc-
CTaHOBJIEHA HE3aBUCUMOCTb DCTOHCKOW PecnyOnuku. EAMHCTBEHHBIM TOCYJapCTBEHHBIM SI3bI-
KOM CTaJl 3CTOHCKU. B pe3ynbrare 4ero, ypoBeHb BIIQJCHMsI SCTOHCKUM SI3bIKOM Cpelu He-
acToHuEeB noausuics ¢ 14% B 1989 rony no 44,5% B 2000 rony [7].

[To pmannbiM niepenucu 2000 roja, MOJO/AbIE PYCCKOTOBOPSIKE UMEIOT OoJiee Xopoliee
3HaHME 3CTOHCKOTO fA3bIKa, YEM cTaplilee nokosieHue [7]. Moaoa&xp roBOpUT Ha PYCCKOM S3bl-
K€ CO CBOMMM POJMUTEISAMH, HO, IO CYIIECTBY, HAUMHAET BCE OOJIBILE MOIb30BATHCSI SCTOHCKUM
SI3BIKOM, OCOOEHHO I10CJIE€ OKOHYAHMSI IIKOJIBI U NPU MOCTYIUIEHUH Ha padoty [12]. B cBsa3u ¢
ATUM B INOCJIEJHEE AECATUIIETHE CTaja BO3HUKATH MOJENb JBYSA3BIYHOW KOMMYHMKaIUH [8; 9;
10; 12]. Tot dakr, 4TO pycCKOS3bIUHOE HAacelIeHne 0ojiee aKkTHBHO CTAJI0 MCHOJIB30BATh 3CTOH-
CKHUH SI3bIK B TIOBCETHEBHOM JKU3HH, MOXKET OKa3aThCsl IPUUMHOM OECIIOKOICTBA O BUTAILHOCTH
BCEH PYCCKOSI3bIYHOM OOIIMHBI B OyIyILLIEM.

K HacrosieMy MOMEHTY ITPOCIEKUBAETCA HEOJHOPOAHOCTh PYCCKOSA3BIUHBIX JCTOHUH:

1. PeruonanbHble pa3iuuusi — PYCCKOs3BIYHBIE ceBepo-BocTOka Octonuu (Mna-
Bupymaa) B cBOEM OOJIBIIMHCTBE MOHOJIMHIBBI; pyCCKOsI3bIuHbIE TaIMHHA 0OBIYHO UMEIOT OII-
penenéHHoe 3HaHHE SCTOHCKOIO fA3bIKA; PYCCKOSA3BIYHBIE XKE, KUBYIIHME B OCTAJIBHBIX YaCTAX
DCTOHMH, KaK MpPaBUiIO, OMIMHTBAJIBHBI B Pa3HBIX (YHKUMOHAIBHBIX cepax. DTa CUTyauus
00BSACHSAETCS 3THUYECKUM COCTaBOM DCTOHHMH, KOTOPBIM Bapbupyercs oT 95% pyCcCKOS3BIYHBIX
B Hapgse (ceBepo-BocTok) 10 MeHee ueM 10% pycCKOSI3bIYHBIX B CEIBCKUX paillOHAaX OCTaIbHOMI
DCTOHUMU.

' PaGoTa BBINOTHEHA NPH MOJUIEPIAKKE TpaHTa cToHCKOro (onna Hayku (Project ETF7350 Ethnolinguistic vi-
tality and identity construction: Estonia in Baltic background).
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2. Pasmuus MCKAY HNOKOJICHUSAMU — MOJIOABIC JIFOAW BJIAJICIOT 3CTOHCKUM S3BIKOM Ha
0oJ1e€ BBICOKOM YPOBHE.
3. I/IHI[I/IBI/II[yaHBHBIe 0COOCHHOCTH — JAOMUHHUPOBAHUEC 3CTOHCKOI0 HIIM PYCCKOI'o0 B

yIoTpeOICHUH OTIACIbHON JTMYHOCTH 3aBUCUT OT caMouieHTU(uKanuu ¢ Dctonueit uim Poccu-
e, YpOBHEM 3HAHUS ACTOHCKOTO S3bIKa, LIEJSAMH JUAIOora, COIUAIbHBIMU CETAMHU U MPOYUMHU
(akTopamu.

4. BuyrpenHee pa3zHooOpasue pyCCKOSI3bIYHONW OOIIMHBI 00YCIaBIMBAET JKEJIAHUE U TIO-
TPEOHOCTh B ACTOHOS3BIUHON KOMMYHUKAIIMU. BBIIENSAIOTCS TPYIIBI MECTHBIX PYCCKOTOBOPSI-
X (ctaposepsl, moTomku nepecenenneB XIX n nauana XX BB.) U PYCCKOS3BIUHBIX, TPUOBIB-
HIMX CIOJ]a B COBETCKHI MEpHUOJI, KOTOPbIE, B CBOIO OUYEPEb, TAKKE HE MPEICTABIISIIOT U3 ceOs
OJHOPOJIHYIO COLMATILHYIO MAacCy U UMEIOT pa3Hble KPUTEPHUH OTHOIICHUS K DcToHuu [6; 8; 11].

2. CocTaBiieHne BbIOOPKH

ConmonuHrBUCTHYECKast HH(OpMaIHs Obliia B35Ta 32 OCHOBY IIPU COCTABICHUU BHIOOPKH.
Bri6opka cocrosiia u3 460 pycCKOTOBOPSIINX, OTOOPaHHBIX MPO(EeCCHOHATBLHBIM areHTCTBOM
1o cOOpy CTaTUCTUUYECKUX JAHHBIX B MATH PA3HBIX SI3bIKOBBIX 00acTsaX DcToHuu (cM. Tabm. 1).

Tabnuya 1. Memoo cocmaesnenus 6b100pKu

STspiKoBas cpea Pycckosi3prunoe KonuuectBo
Hacenenue (%) | pecroHAeHTOB (YeI.)

Cenbckue noceneHus 1-10 50

l'opona u HeOoMbIINE TOCETEHUS 10-20 70

3ananaeii TanmHe 30-50 70

Xapotomaa u JlacHams1 (pyccKosI3bIYHBIN paiioH TanHHa) 50-80 120

I'opoga Una-Bupymaa 80-100 150

Ornpoc npoBoauiicss aHoHUMHO. [lonmyyeHHbie naHHbIe 00padaThiBamuCh npu nomoiu Cra-
TUCTHYECKOTO TaKeTa JJIsl COIMANbHBIX Hayk (Statistical Package for the Social Sciences, SPSS
14.0).

3. Pe3y.]'[I>TaTI>I HCCJICI0BaAHUA

B nenom, B onpocHuke coaepxkanock 60 yrBepKIeHN, TOCTPOCHHBIX 110 MPUHIIMITY LKA~
abl JIukepra [5]. B xone anannsa Bce yTBepikJieHUs1 ObUINM paclpe/iesieHbl Ha YEThIpe KOHLENTY-
aJIbHBIX TPYNIBL: 1) onlyTMMas CHIIOBasl pa3HUIA MEXIy BHYTPEHHEW rpymnmoil u e€ Haubosee
3aMETHOU BHelTHel rpymmoit (perceived strength differential, PSD); 2) MeXrpymnoBas JUCTaH-
uus (inter-group distance, R); 3) ypoBens yrunurapusma (utilitarianism, U); 4) ypoBeHb IucC-
COHaHca MeXy rpyni (inter-group discordance, D).

Bo Bcex yerbipéx rpymnmnax kodgduuueHT anbda Kponbaxa O6bu1 Bbie uem 0,7, mokasbl-
Bas TEM CaMbIM, YTO YTBEpKJEHHUS ObLIM MPAaBWIBHO M HAAEKHO paclpeliesieHbl Ha YeThIpe
KOHIIENITYyalIbHBIX TpymnIibl. [jis Toro, 4ToObl cliesiaTh BO3MOXKHBIM aHAJIU3 JaHHBIX, ObLIN BBI-
CUMTAHBI CPEJHHE 3HAYCHUS Ul KaXJI0W KOHIENTYaJbHOW IPYyNIbl. DTH 3HAYEHUS UCIIOJIB30-
BAJIMCh VIS BblUMcieHus uaekca EV kaxnoro pecnonieHra.

HaunGonpmmii uHTEpeC Ui aBTOPOB MPEACTABIISUT HE MHJICKC BUTAJIBHOCTH OTAEIBHBIX
PECIIOHICHTOB, a Pa3JIMYMsl B BUTATBHOCTU PA3HBIX MOATPYIIN BHYTPH PYCCKOS3bIYHON OOIIMHBI,
JUIsL 4ero ObLT MPOBEAEH JBYXCTOPOHHHUM KJIACTEPHBIM aHATN3 ¢ UCIOJIb30BaHUEM MEPEMEHHBIX
PSD, R, U, D u EV B kauecTBe BBOJHBIX JaHHBIX. B pe3ynbTaTe nccieaoBaHus BISBICHO ISTh
KJIaCTEPOB BUTAJIBHOCTHU (CM. Ta0JI. 2) C KaTErOpUsAMH OT CPEAHE-HU3KOW BUTAJILHOCTH TPYIIIBL,
cocrosimiel u3 10% pecrnoHIEeHTOB A0 MUCCOHUPYIOUIEH Ipymmbl ¢ CaMOM BBICOKOW BHTajlb-
HOCTBIO, cocTosiiied nu3 14% pecrnoHAeHTOB. BOJIBIIMHCTBO PECHOHJIEHTOB BXOAWJIO B TPH
TPYIIBL CO CTaOMIBHOM BHTAIBHOCTHIO, KOTOPBIE OTIMYAINCH APYr OT JApyra KOH(HUrypauuei
IIepPEMEHHBIX.
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Tabnuya 2. I'pynnsl pyccKoA3bIYHBIX RO NPODUII0 6UMATLHOCHU

I'pynna Huzkoi

I'pynna 5 CAMOOLIEHKH Croiixo ButanbHass  CTOHKO BUTasbHAs Buranbnas
CpenHe-HU3KOU BU- N rpymnmna rpymnmna rpymnmna
TaJIbHOCTH crabunbHoi (uHTerpupoBaHHas)  (TpagUIMOHHAs)  (IUCCOHMPYIOIIAs)
BUTAJILHOCTH
10% 28% 22% 26% 14%

Hanee npencraBieHa 0oJjiee TOYHAs XapaKTEPUCTHKA BUTAIBHOTO MPO(UIS KaKIoH Kia-
CTEPHOM I'PYIIIIBI.

Krnactep rpynnbl cpenHe-Hu3Kkoii BUTanbHoctu (The Medium Low Vitality) moxeT ObITh
0XapaKTepU30BaH BBICOKOM OLIYTUMON ITHUYECKOM CIIa00CThIO PYCCKOSI3BIUHBIX IO CPABHEHUIO
¢ acroHuamu (BennunHa PSD = —0,46 no mkane ot —1 no +1). YneHsl 3TON KIaCTEPHOU IPpyIMIIbI
HE OINYIIAJM KaKOTrO-HUOYIb TUCCOHAHCA B OTHOIICHUSAX C SCTOHIAMM, (PaKTHUYECKH BEIHMUMHA
ux D (= —0,03) noka3siBaeT gake HEOOIBIIONW (PaBOPUTU3M BHEIIHEH TPYIIIBI, TO €CTh TCH/ICH-
LIUIO BUJETh WICHOB BHEIIHEHN IPyNIbl B OYEHb TO3UTUBHOM cBeTe. UTO KacaeTcsl KyJabTypHBIX
LIEHHOCTEH, TO 3Ta I'PYIIA MOKET OBITh PAaCCMOTPEHA KaK UMEIoNIasi HE3HAYUTEIbHOE MPEnoy-
TEHUE TOMEHATh U MOJEPHU3UPOBATh, a HE COXPAHATh TPAAMLMHM U KYJIbTYPHOE HaclleIue
(U = 1,04 no mxkane ot 0 10 2). MexrpynmnoBas AUCTAHIIMS 3TOM T'PYMIbI K 3CTOHIIAM OblLjia ca-
Masi MaJIeHbKasl U3 BCEX IITU KJIacTepoB, HO Bcé ke cymectBeHHad (R = 1,57 mo mkane ot
1 10 2). Bece 3T XapakTepucTUKU BeAyT K camomy HHM3KoMy 3HadeHuto EV cpenm moarpymm
nanHoM BeIOopku (= —0,31 no mikane ot —2,5 10 3,5).

Knacrep rpynnbl HU3KOH caMooueHKH cTa0uiabHOl BUTaabHOcTH (The Stable Vitality
Low Self-Esteem) umen Bropyto Benuunny EV (= —0,15), curHanm3upys TeM cambIM, YTO TO/I-
rpyIIa B LEJIOM COXpaHseT cBo€ Haciaeane. OcoOEHHOM JIenaeT 3Ty KIaCTEPHYIO IPYIILy OTYET-
nuBO TpamuiuoHHas cuctema nenHocre (U = 0,89) u 1oBoabHO OoJibIIasi MEXTpyIoBas JAuc-
taHuus ot >cToHueB (R = 1,74). ['pynna otHocuTcs k actoHuiam HetpansHo (D = 0,06), HO B TO
K€ BpeMs OLIyLIaeT ux 0oJiee CUIBHOM MO CPABHEHHIO C PYCCKOSA3bIYHBIMU Ipymmoi (PSD = —
0,37).

Knactep croiiko BuTajdbHOM (MHTerpupoBanHoii) rpymnnsl (The Stable Vitality
Integrated) nmen Benmmuuny EV (= —0,08), yka3piBasg Ha CTOHKOCTh MOATPYIIBI B OTHOIICHUH
BUTAJILHOCTU. DJTa rpynna umena emé 6osiee Tpaaunronnyto cucrtemy nennocreit (U = 0,84)
4yeM IMpeablaylias, Moxoxee HelTpaapHoe oTHouleHue K actoHuaM (D = 0,05), Ho oTinyanach
OT TPYIIIbI C HU3KOW CaMOOLIEHKOM CTaOMIBbHOM BUTAIbHOCTU MaJIEHBKOM MEKIPYIIIOBOM JuC-
tanuuent ¢ sctonnamu (R = 1,57, camoe manenbkoe 3Ha4€HHE CpPeIu MSATU CPYII) U O6ojiee pas-
HBIM ONIYIIEHUEM CHJIOBBIX CTOPOH 3CTOHO- U pycckoroopsimux rpynn (PSD = —-0,21). Beé
3TO O3HA4YaeT, YTO 3Ta IpyMla XOPOILIO MHTETPUPOBAaHA B ACTOHCKOE OOLIECTBO, HO 00JafaeT
MIO3UTUBHOM CaMOOLIEHKOM M COXpaHSET CBOE KyJIbTYPHOE U SI3bIKOBOE HACJIEHE.

Knactep croiiko BuTanbHoii (Tpaguuunonnoii) rpynnsl (7The Stable Vitality Traditional)
OXapaKTepU30BaH CaMOW TpaJWLMOHHOM CHCTEMOH LieHHocTed cpeau Bcex noarpymn (U =
0,59). D10 conpoBOkIaeTCA OTUETIUBLIM YYBCTBOM JIMCCOHAHCA MO OTHOILIEHUIO K ACTOHIIAM
(D =0,17) u camoil 60abIION MeXTpynnoBoi auctaHuueil ¢ sctonuamu (R = 1,77). Burans-
HOCTB T'PYIIIBI 10 HEKOTOPOM CTEIIEHU CHUKEHA HU3KOM OLIYTHMOW CHUJIOBOM pa3HMIIEH MEKIY
pyccko- u actoHoropopsiummu (PSD = —0,32), nosTomy 001IMil HHASKC BUTATILHOCTH HE AOCTHU-
raet nosutuBHOro 3HadeHus (EV = -0,05).

Krnactep BuTaabHoli (1ucconupymwmieii) rpynnsl (Discordant) oTnmdaercsi OT 0CTalb-
HBIX HOJIPYII HECKOJIbKUMHU acleKTaMu. Bo-IepBbIX, 3T PECIOHAEHTHl CUUTAIOT 3CTOHIIEB U
PYCCKOTOBOPAILIUX MOYTH OJWHAKOBO cwibHbIMH Tpynnamu (PSD = —0,07). Bo BropbIx, OHU
MMEIOT CaMblid BHICOKHMN MHJIEKC OIIYIIAeMOT0 MEX3ITHHYecKoro auccoHanca (D = 0,25) u BbI-
COKYIO MEXIPYNIOBYIO AucTaHIuio ¢ scToHamu (R = 1,75). Mx cuctema neHHOCTEH XOPOILIOo
cbanmaHcupoBaHa MeXIy yruauTapusmoM U TpagunuoHammdMoM (U = 0,98). Bee atu dakxTopsr
JIJAal0T BEJIMYMHY BUTaIbHOCTH No3uTuBHOU (EV = 0,1), TeM cambIM moka3bIBasi, 4YTO 3Ta MOJI-
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T'pyiiiia BUTaJibHa, ONIIO3UIIUOHHA U BO3MOXKHO I'OTOBa 6pOCI/ITB BbI3OB COBPEMCHHBIM BJIACTHBIM
OTHOIICHUAM MCKAY 3CTOHIAMU U PYCCKOA3BIYHBIMU ODCTOHUH.
YucnoBele BEIUUYHMHBI BCEX MNEPEMCHHBIX JISA KaXXA0Ir'0 KJIaCTCpa NpCACTABJICHBI B Ta0IIH-

e 3 (mpeaesbHble BEIMYUHBI KQXKA0W EPEMEHHON BbIJIETICHBI KYPCUBOM):

Tabnuya 3. Xapakmepucmuka npoghuneii 6umaibHocmu

N Croiiko .
I'pynna I'pynna Huzkou Croiiko Buranbnas
BUTAJIbHAS
cpenHe— CaMOOIIEHKH N BUTAJIbHAS rpymmna
HU3KOU CTaOMIILHON BH- Py rpynmna (mucconupyto-
(uHTErpHUpOBaH-
BUTAJILHOCTH TaJbHOCTH Has) (TpamuuuoHHas) 1mast)
Bemrnita 10% 28% 22% 26% 14%
TPYIIIIBL
PSD
(S1-S») —-0,46 -0,37 -0,21 -0,32 -0,07
-1,0...1,0
D
025...0.75 -0,03 0,06 0,05 0,17 0,25
0 U > 10,04 0,89 0,84 0,59 0,98
R
1.0 ... 2.0 10,57 10,74 10,57 10,77 10,75
EV
25..35 -0,31 -0,15 —0,08 0,05 0,10
3aki0ueHue

Pe3ynbTaThl MOKa3bIBAIOT, YTO PYCCKOS3BIYHBIE, )KUBYILINE B DCTOHUH, HE COCTABIISAIOT OT-
JIEJIbHYI0 YHUTAPHYIO KaTErOpHUI0, KOTOpasi UMEET OJTHOPOIHYIO CUCTEMY LIEHHOCTEW M OTHOILIE-
HUM. MoXeT OBbITh BBIJIEJIEHO HECKOJIBKO Pa3HbIX MOATPYII, KOTOPbIE OTINYAIOTCA APYT OT ApPY-
ra pasHbIMH BaXXHBIMH cBo¥cTBamMH. Clie0BaTENIbHO, HEBO3MOYXKHO TOBOPUTH UM U3MEPSTh BU-
TaJIbHOCTh BCEH PYCCKOSI3bIYHOM OOIIMHBI DCTOHUM, TaK KaK 3TO COI03 pPa3HbIX MOATPYII,
MMEIOIINX pa3Hble TEHACHIIMU K COXPAHEHWIO SI3bIKA U KYJIbTYpPhl WU accuMmisiuu. OmaHu
HOJArPYIIBI UMEIOT BBICOKYIO TEHIEHLUIO K COLUAIBHON MOOUIBHOCTH, HO HE BCE OHU CKJIIOHHBI
accumminpoBatbesi. C Ipyroil CTOPOHBI, €CTh HNOATPYIIIBI, KOTOPbIE UMEIOT YETKYIO IIperapac-
II0JIO)KEHHOCTh K COXPAHEHHUIO SI3bIKa, HO, MOYKET ObITh, TOJIBKO OJHA M3 HUX MOIJa Obl OcCIo-
PUTH TEKYIllee MEXITHUUYECKOE TMOJIOXKEHUe (status quo) B DctoHun. C TEOPETUUECKON TOUKHU
3peHUs Pe3yJbTaThl MOATBEPXKIAAIOT BAJIUIHOCTH HMCIIOJIB30BAaHHOW Mozenu. EE nmampHeimee
TECTUPOBAHUE B Pa3JIMUHBIX MEKIPYNIIOBBIX CUTyalusx (Harmpumep, B Poccun) moxker oOora-
TUTh Hay4YHbIE U COLIMAIIbHBIE UCCiIe0BaHMs B oOonactu EV.
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ETHNOLINGUISTIC VITALITY OF THE RUSSIAN-SPEAKING COMMUNITY IN ESTONIA
Martin Ehala (Estonia, Tartu), Anastasia Zabrodskaja (Estonia, Tallinn)

The purpose of this paper is to discuss ethnolinguistic vitality (EV) of the Russian-speaking
community in post-Soviet Estonia, a country with a population of 1.345 million people, whereas
Russians constituted 25.7% from the total population according to 2000 House and Population
Census.

A new EV-model was modelled for measuring intergroup processes. This model puts forward
a hypothesis that there are some crucial socio-symbolic factors that influence these processes:
perceived system stability, intergroup distance, utilitarianism and interethnic discordance. By
now, EV-model is fully applicable. It has passed its first empirical test on measuring the vitality
of the Voru people in South-Estonia and is being applied to Estonian-Russian intergroup settings.



